
G’vurot: God’s Power
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: ©ri «¦WFd§l a ©x

In the Winter (Sh’mini Atzeret to Pesach):
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In the Summer (Pesach to Sh’mini Atzeret):
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On Shabbat Shuvah (between Rosh Hashana and Yom Kippur) add:
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Otherwise, continue here:
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G’vurot
You are mighty forever, my Master; You give life, the Powerful One to deliver us.

Winter: Causer of the wind to blow and of the rain to fall.
Summer: Let the dew fall.

Sustainer of the living with kindliness,
Resurrector of all in great mercy,
Supporter of the fallen and Healer of the sick,
and Releaser of the imprisoned, and Fulfiller of His faithfulness
to those who sleep in the dust. 
Who is like You, Master of might deeds, and who can be compared to You?
King Who causes death and restores life,
and causes deliverance to sprout forth.

(Between Rosh Hashana and Yom Kippur):
Who is like You merciful Father, Who remembers His creatures for life, in His mercy.

And You are faithful to life for all.  Blessed are You, Adonai, Who gives life to all.


